






. Design, aesthetics, ergonomics and practical 

use for total wellness. That is the philosophy of 

Mercantini Moretti Industry in all its forms. The 

tradition of artisan workmanship combined with 

top-level technology are combined together 

to create a collection of wardrobes’ multiple 

solutions. Beauty makes its entry into every room 

with prime-quality materials and exclusive finishes 

that are pleasing to the touch and good to look 

at. A bedroom furniture range that is strongly 

customised and able to add exciting touches and 

satisfy your growing furnishing needs. Anyone can 

find an answer to their furnishing needs thanks to 

excellent manufacturing techniques, beginning 

with ultra-silent components and shock absorbed 

closures. Certified, safe and guaranteed, to 

guarantee well-being, day after day.

. Diseño, estética, ergonomía  y practicidad 

para un completo bienestar. Es la filosofía de 

Mercantini Moretti Industry en todo su esplendor. 

De la fusión de la tradición artesana y la alta 

tecnología nació una colección de armarios con 

múltiples soluciones de composición. La belleza 

penetra en todas las estancias con materiales de 

gran valor y acabados exclusivos, agradables al 

tacto y a la vista. Un Sistema noche para amueblar 

habitaciones enormemente personalizadas, 

capaz de emocionar y satisfacer los deseos 

más exigentes.  Todos encuentran respuesta a 

sus propias exigencias gracias a unas técnicas 

excelentes y a sus componentes ultrasilenciosos 

y cierres amortiguados. Certificados, seguros y 

garantizados, favorecen el bienestar día tras día.

. Design, estetica, ergonomia e praticità per un 

benessere totale. E’ la filosofia di Mercantini 

Moretti Industry in ogni sua forma. Tradizione 

artigiana e alta tecnologia sono fuse insieme per 

dare vita a una collezione di armadiature dalle 

molteplici soluzioni compositive. La bellezza fa 

il suo ingresso in ogni ambiente con materiali di 

pregio e finiture esclusive, piacevoli al tatto e alla 

vista. Un Sistema notte per arredare le camere 

fortemente personalizzate, capace di emozionare 

ed esaudire i desideri crescenti. Ciascuno trova 

risposta alle proprie esigenze grazie a tecniche 

eccellenti, a partire dai componenti ultra silenziosi 

e alle chiusure ammortizzate. Certificate, sicure e 

garantite, assecondano il benessere giorno dopo 

giorno.
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SCORREVOLI
sliding doors / puertas correderas 

Ante forte spessore / sp. 50 mm

Ante sp. 25 mm

S O L A N O G A U R O

F O E H N

G A L L I C OV O L T U R N O

E T E S I A M A E S T R A L E

F O E H N

G A L L I C O  G L A S SP O N E N T E

B R U N A L E G R E C A L E

Z E F I R O

L I B E C C I O

G A R B I N O

S C I R O C C O

L E V A N T E

 1 2

 3 4  9 2

 6 4

 4 8

 2 2

 4 0  9 2

 7 0

 4 8

 1 0 4

 7 8

 5 4

1 1 4

8 6

5 4

 2 2
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BATTENTE
hinged doors / puertas batientes 

B R E Z Z A

F O E H N

B O R A

L E V A N T E

B O R A  O F F S E T 1 2 2

 1 4 0

 1 3 0

 1 5 2 L I B E C C I O  1 5 8 LIBECCIO OFFSET  1 5 8

 1 3 0

ARMADIATURE
SPECIALI

APPROFONDIMENTI
TECNICI

special cases of wardrobes / 
casos especiales de armarios

technical data / datos técnicos

INTERNI
MODULARITÀ

interior / equipo interno
modularity / modularidad

 1 6 9

2 0 2

 1 9 6

 1 9 5



BATTENTE
hinged doors / puertas batientes 

B R E Z Z A

F O E H N

B O R A

L E V A N T E

B O R A  O F F S E T 1 2 2

 1 4 0

 1 3 0

 1 5 2 L I B E C C I O  1 5 8 LIBECCIO OFFSET  1 5 8

 1 3 0

ARMADIATURE
SPECIALI

APPROFONDIMENTI
TECNICI

special cases of wardrobes / 
casos especiales de armarios

technical data / datos técnicos

INTERNI
MODULARITÀ

interior / equipo interno
modularity / modularidad

 1 6 9

2 0 2

 1 9 6

 1 9 5



ANTE SCORREVOLI
sliding doors / puertas correderas 



ANTE SCORREVOLI
sliding doors / puertas correderas 



.  A R M A D I  S C O R R E V O L I

. Il progetto minimale alla base di questa composizione si ispira all’eleganza sobria e si 

traduce in un’anta dal design lineare e contemporaneo. Disponibile in larghezze diverse 

(94, 102, 140 cm) con spessore (5 cm), l’anta è suddivisa in due pannellature di uguali 

dimensioni: una soluzione compositiva che coniuga creatività e semplicità e si orienta in 

una proposta pratica per assecondare i gusti più diversi. Può essere dotata di maniglia a 

incasso, un particolare tecnologico disponibile in diverse finiture, che taglia le superfici con 

perfetto rigore. Un inno alla bellezza made in Italy.

. The minimalist design at the base of this composition is inspired by sober elegance and 

translates as a door with a contemporary, linear design. Available in different widths (94, 

102, 140 cm) with a thickness of 5 cm, the door is divided into two panels of equal size: a 

composition solution that combines creativity and simple style to create a practical design 

to suit a range of different tastes. It can be fitted with inset handles, and a technological 

detail available in different finishes that cuts the surface with perfect rigour. A tribute to 

beauty made in Italy.

. El proyecto mínimo en la base de esta composición se inspira en la sobria elegancia y 

se traduce en una puerta de diseño lineal y moderno. Disponible en diversas anchuras 

(94, 102 y 140 cm) con un espesor de 5 cm, la puerta está subdividida en dos paneles 

de igual tamaño: una solución compositiva que combina creatividad y simplicidad en una 

propuesta práctica para satisfacer los gustos más diversos. Admite un tirador empotrado, 

un detalle tecnológico disponible en diversos acabados, que corta las superficies con una 

precisión perfecta. Un himno a la belleza made in Italy.

Solano

S O L A N O

Z E N I T H1 2 1 3



.  A R M A D I  S C O R R E V O L I
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L E D
ILLUMINAZIONE INTEGRATA LED 

PERFETTAMENTE INGLOBATA NEL

FIANCO DELL’ARMADIO PER 

ILLUMINARE IL TUO GUARDAROBA. 

LED / LIGHTING IS SEAMLESSLY 

INSTALLED INSIDE OUR WARDROBES 

IN ORDER TO PROVIDE INTERNAL 

LIGHTING.

LED / ILUMINACIÓN INTEGRAL LED 

PERFECTAMENTE INCORPORADA 

EN EL LATERAL DEL ARMARIO PARA 

ILUMINAR TU GUARDARROPA.

Ante: laccato opaco Ardesia 
Fianchi: laccato opaco Ardesia 
Maniglie: massello Rovere Naturale

↔ cm 278,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 0 1

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 6 1 7
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Ante: laccato opaco Porpora
Fianchi: laccato opaco Porpora

↔ cm 278,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 0 2

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 8 1 9



Ante: laccato opaco Porpora
Fianchi: laccato opaco Porpora

↔ cm 278,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 0 2

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 8 1 9



Ante: laccato super opaco Cacao e 
laccato lucido Cacao
Fianchi: laccato super opaco Cacao
Maniglie: massello Rovere Grigio
Interno: essenza Frassino Cenere e 
laccato opaco Cacao

↔ cm 302,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 0 3

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H2 0 2 1
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.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H2 0 2 1



. Una combinazione di stili di sicuro impatto estetico per questa composizione che 

unisce due ante scorrevoli di forte spessore (5 cm), per un guardaroba organizzato nei 

minimi dettagli. La soluzione giusta per chi ama la sensazione di ampie superfici solide. 

Le ante, disponibili in laccati opachi, super opachi e lucidi, si differenziano per la finitura 

del pannello centrale orizzontale in versione impiallacciato. Solo la maestria artigiana 

riesce a coniugare una tradizione così antica con la sperimentazione. 

. A combination of styles with a definite aesthetic impact in compositions that combine 

two sliding doors (high thickness - 5 cm) and a wardrobe organised in every tiny detail. 

The right solution for those seeking the sensation of wide, solid surfaces. The doors, 

which are available in matt lacquer, super matt and gloss finishes stand out for the 

horizontal central panel in the veneered version.   Only master craftsmanship is able to 

combine such an old tradition with experimental designs.

. Una combinación de estilos de enorme impacto estético para esta composición que 

combina dos puertas correderas de gran espesor (5 cm) de un armario organizado 

hasta el más mínimo detalle. La solución ideal para quien ama la sensación de unas 

amplias y sólidas superficies. Las puertas, disponibles en lacados opacos, súper 

opacos y lustrosos, se diferencian por el acabado del panel central horizontal en 

versión contrachapado. Solo la maestría artesana consigue conjugar una tradición tan 

antigua con la experimentación.

Etesia
Brunale

E T E S I A B R U N A L E

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H2 2 2 3
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.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H2 4 2 5
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Ante: laccato lucido Perla 
Fianchi: laccato lucido Perla 
Cassetti: impiallacciato Acero 
Spazzolato Grigio
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 278,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

C A S S E T T I
A  V I S T A
IL DESIGN DELL’ ANTA ABBRACCIA 

I CASSETTI COMODAMENTE 

ACCESSIBILI  DALL’ESTERNO.  

UN TRADIZIONALE ARMADIO 

SCORREVOLE SI TRASFORMA 

IN PURA INNOVAZIONE.

EXPOSED DRAWERS / OUR 

WARDROBE DOORS ARE DESIGNED 

IN ORDER TO SHOWCASE INTERIOR 

DRAWERS, WHICH CAN BE 

CONVENIENTLY ACCESSED FROM 

THE OUTSIDE. THIS TRADITIONAL 

SLIDING WARDROBE IS ALL ABOUT 

PURE INNOVATION.

CAJONES A LA VISTA / EL DISEÑO 

DE LA PUERTA SOSTIENE LOS 

CAJONES CÓMODAMENTE 

ACCESIBLES DESDE FUERA. UN 

TRADICIONAL ARMARIO DE PUERTA 

CORREDIZA SE TRANSFORMA EN 

PURA INNOVACIÓN.

S 1 0 4

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H2 6 2 7
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Ante: laccato opaco Grigio Luce 
Fianchi: laccato opaco Grigio Luce 
Cassetti: metallizzato Oro Rosa
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 416,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 0 5

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H2 8 2 9
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.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H2 8 2 9



.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H3 0 3 1



.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H3 0 3 1



P R A T I C A
P R E S A
NON SOLO UNA MANIGLIA MA 

UN SEGNO DISTINTIVO; IN QUESTA 

COMPOSIZIONE PRESENTATA 

NELLA PREGIATA FINITURA 

MASSELLO ROVERE BROWN.

PRACTICAL GRIP / NOT JUST HANDLES 

BUT DISTINCTIVE FEATURES. THIS 

PARTICULAR HANDLE COMES IN A 

PRECIOUS SOLID BROWN OAK FINISH.

PRÁCTICO AGARRE / NO ES UN MERO 

TIRADOR SINO UN SIGNO DISTINTIVO; 

EN ESTA COMPOSICIÓN PRESENTADA 

EN EL PRECIOSO ACABADO DE MADERA 

DE ROBLE MARRÓN.

Ante: laccato opaco Crema 
Fianchi: laccato opaco Crema 
Maniglie: massello Rovere Brown

↔ cm 278,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 0 6

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H3 2 3 3
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.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H3 2 3 3



. Estetica rigorosa definita da linee verticali essenziali e un dettaglio decorativo iper 

tecnologico  definiscono il design contemporaneo dell’anta. Si compone di una 

struttura lineare e di spessore (5 cm) con un’armoniosa rientranza che disegna una V. 

Il particolare, dall’effetto lucido, regala una visione unica. Si ammira su diverse tonalità 

laccate, dal grigio luce al grafite per esempio, fino ad un massimo di quindici varianti 

di finiture laccate. Tanti dettagli di autentico pregio artigianale che fanno la differenza.

. A rigorous aesthetic defined by essential vertical lines and hyper-tech decorative 

details define the contemporary design of the door. It consists of a thick, linear structure 

(5 cm) with a harmonious recess that creates a V shape. This striking, gloss detail 

creates a unique vision. Eye-catching lacquered tones, from light grey to graphite, 

for example, through to a maximum of fifteen lacquered finishes. Lots of authentic 

artisanal details to make the difference.

. Una estética sobria definida por líneas verticales esenciales y un detalle decorativo 

hipertecnológico definen el moderno diseño de la puerta. Compuesta por una estructura 

lineal y gruesa (5 cm) con una armoniosa entrada en forma de V. El detalle, con efecto 

brillante, regala una visión única. Espectacular ben diversas tonalidades lacadas, desde 

el gris luz al grafito, por ejemplo, hasta un máximo de quince variantes de acabados 

lacados. Los numerosos detalles de auténtico valor artesanal marcan la diferencia.

Volturno

V O L T U R N O

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H3 4 3 5
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details define the contemporary design of the door. It consists of a thick, linear structure 

(5 cm) with a harmonious recess that creates a V shape. This striking, gloss detail 

creates a unique vision. Eye-catching lacquered tones, from light grey to graphite, 

for example, through to a maximum of fifteen lacquered finishes. Lots of authentic 

artisanal details to make the difference.

. Una estética sobria definida por líneas verticales esenciales y un detalle decorativo 

hipertecnológico definen el moderno diseño de la puerta. Compuesta por una estructura 

lineal y gruesa (5 cm) con una armoniosa entrada en forma de V. El detalle, con efecto 

brillante, regala una visión única. Espectacular ben diversas tonalidades lacadas, desde 

el gris luz al grafito, por ejemplo, hasta un máximo de quince variantes de acabados 

lacados. Los numerosos detalles de auténtico valor artesanal marcan la diferencia.

Volturno
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Ante: laccato lucido e opaco Muschio
Fianchi: laccato opaco Muschio 
Incisione: laccato lucido Muschio
Maniglie: finitura Titanio

↔ cm 416,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 0 7

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H3 6 3 7



Ante: laccato lucido e opaco Muschio
Fianchi: laccato opaco Muschio 
Incisione: laccato lucido Muschio
Maniglie: finitura Titanio

↔ cm 416,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 0 7

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H3 6 3 7



Ante: laccato opaco Grafite
Fianchi: laccato opaco Grafite
Incisione: laccato lucido Grafite
Maniglie: finitura Titanio

↔ cm 278,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 0 8

R I G O R E
E’ IL TRATTO DISTINTIVO 

DELL’ARMADIO VOLTURNO, 

ESSENZIALE E RAZIONALE 

ALL’ESTERNO COME AL SUO 

INTERNO. A DESTRA DETTAGLIO 

SU RIPIANO ESTRAIBILE.

PRECISION / THE STAND-OUT 

FEATURE OF OUR VOLTURNO 

WARDROBES, WHICH ARE SIMPLE 

AND FUNCTIONAL, BOTH INSIDE 

AND OUT. ON THE RIGHT, A CLOSER 

LOOK AT A SLIDE-OUT SHELF.

RIGOR /  ES EL RASGO DISTINTIVO 

DEL ARMARIO VOLTURNO, SOBRIO 

Y RACIONAL POR FUERA Y POR 

DENTRO. A LA DERECHA, DETALLE 

DEL ESTANTE EXTRAÍBLE.
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. Si ispira alla modernità ma anche alle nuove tendenze: l’anta di questa composizione 

combina insieme due panelli di diversa misura. Il risultato è un gioco cromatico di 

finiture ed essenze ben accostate. L’ispirazione classica si fonda sulla funzionalità resa 

possibile da una struttura dinamica  di ampio spessore (5 cm) e disponibile in svariati 

colori ed effetti. Il tamburato ad alto spessore, di cui è composta quest’anta, rende 

l’armadio robusto e solido. Ideale per una soluzione di notevole effetto compositivo.

. Inspired by modernity but also by new trends: the door on this composition combines 

two panels in different sizes. The result is a chromatic effect of beautifully paired essences 

and finishes. Classic inspiration based on function and made possible by a dynamic 

structure with significant thickness (5 cm), available in various colours and effects. The 

wardrobe is made robust and solid thanks to the high-thickness honeycomb core used 

for this door. Ideal for a solution with a notable compositive effect.

. Inspirada en la modernidad, pero también en las nuevas tendencias: la puerta de 

esta composición combina dos paneles de tamaño distinto. El resultado es un juego 

cromático de acabados y maderas en perfecta combinación. La inspiración clásica se 

basa en la funcionalidad lograda por una estructura dinámica de gran espesor (5 cm) 

y disponible en una amplia variedad de colores y efectos. El contrachapado de gran 

espesor del que está compuesta esta puerta, proporciona robustez y solidez al armario. 

Ideal para una solución con un efecto de composición notable.

Ponente

P O N E N T E
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Ante: laccato super opaco Pietra e 
Malta Nebbia
Fianchi: laccato super opaco Pietra
Maniglie: finitura Titanio

↔ cm 302,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 0 9
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Ante: impiallacciato Acero 
Spazzolato laccato opaco Bianco e 
laccato lucido Bianco
Fianchi: laccato lucido Bianco
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 370,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

Ante: laccato super opaco Rosa 
Colorado e Metallizzato Bronzo 
Antico
Fianchi: laccato super opaco Rosa 
Colorado
Maniglie: finitura Titanio

↔ cm 278,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

Ante: impiallacciato Acero 
Spazzolato tinto Tortora e laccato 
opaco Tortora 
Fianchi: laccato opaco Tortora
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 278,5   ↗ cm 71,5  ↕ cm 257

S 1 1 0 S 1 1 1

S 1 1 2
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. Un’anta bellissima, rivestita con lastra in vetro, capace di catturare la luce naturale e 

tracciare una trama di continue trasparenze e riflessi. Il profilo in alluminio incornicia 

l’anta valorizzando al contempo l’estetica e creando un continuum con l’ambiente. La 

pratica maniglia incorporata, impercettibile alla vista, è un elemento importante che non 

disturba il risultato finale. Uno stile minimal che nasce dalla leggerezza delle forme e si 

allinea perfettamente alla scelta dei materiali di pregio. Una proposta sempre elegante 

e perfetta per regalare un tocco di classe alla camera. 

. A stunning door covered in glass sheet, able to capture light and create a texture of 

continuing transparencies and reflections.  An aluminium profile frames the door to set 

off the design and at the same time, fit seamlessly into its surround.  A practical fully 

incorporated handle, almost invisible to the eye, is an important element that does not 

disturb the finished effect. Minimalist style that comes from lightness of form, perfectly in 

line with the choice of fine materials. A choice that is guaranteed to remain elegant at all 

times, adding a touch of class to your bedroom.

. Una puerta magnífica, revestida con una lámina de cristal, capaz de captar la luz natural 

y trazar una trama de continuas transparencias y reflejos. El perfil de aluminio enmarca la 

puerta realzando al mismo tiempo la estética y creando una sensación de continuidad 

con la habitación. El práctico tirador incorporado, imperceptible a la vista, es un elemento 

importante que no altera el resultado final. Un estilo minimalista fruto de la ligereza de las 

formas y que admite perfectamente la elección de materiales preciados. Una propuesta 

elegante y perfecta para dar un toque de clase a la habitación.

Foehn

F O E H N
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Ante: vetro Garzato
Telaio ante: finitura Peltro
Fianchi: essenza Frassino Cenere

↔ cm 368,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 1 3
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Ante: vetro Stopsol
Telaio ante: alluminio finitura Bruno Oliva
Fianchi: laccato opaco Tortora

↔ cm 278,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 1 4
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. Il segno distintivo è dato da un mix di materiali e finiture molteplici con la garanzia di poter 

personalizzare al massimo il guardaroba e soddisfare ogni desiderio. Tutto  è possibile 

grazie alla combinazione di due diverse ante che hanno in comune il design originale 

ed elegante. Gli inserti centrali offrono dinamicità alla struttura e, allo stesso tempo, 

uniscono stili differenti.  Il risultato è carico di energia e illumina tutta la composizione. 

Questa soluzione racconta la personalità di chi vi abita e mantiene con cura ogni segreto. 

. A distinctive feature that comes from a mix of multiple materials and finishes, with the 

guarantee of being able to customise your wardrobe to the maximum, just the way you 

want it. Anything is possible, thanks to the combination of two different doors that share 

original, elegant designs. The central inserts create a dynamic sense of movement to the 

structure and at the same time, combine different styles.  The result is full of energy and 

illuminates the whole layout. This solution reflects the personality of the person who uses it 

and stores your secrets with the greatest care.

. El signo distintivo es fruto de una mezcla de numerosos materiales y acabados  con 

la garantía de poder personalizar al máximo el armario y satisfacer cualquier deseo. 

Todo es posible gracias a la combinación de dos puertas distintas que tienen en común 

un diseño original y elegante. Las aplicaciones centrales proporcionan dinamismo a la 

estructura y, al mismo tiempo, unen estilos diferentes.  El resultado es una carga de 

energía que ilumina toda la composición. Esta solución refleja la personalidad de quien 

vive  allí y guarda cuidadosamente los secretos.

Zefiro
Scirocco

Z E F I R O S C I R O C C O
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F I N I T U R E
DISPONIAMO DI UNA VASTA GAMMA 

DI FINITURE ABBINABILI TRA LORO 

PER OTTENERE COMBIANZIONI 

UNICHE IN GRADO DI SODDISFARE 

QUALSIASI GUSTO. QUESTA 

PROPOSTA E’ STATA REALIZZATA IN 

ROVERE GESSATO E DECORATIVO 

RUGGINE

FINISHES / WE OFFER A WIDE RANGE 

OF FINISHES THAT CAN BE MIXED 

AND MATCHED IN ORDER TO CREATE 

UNIQUE COMBINATIONS THAT 

SATISFY ANY TASTE. THIS PIECE 

COMES IN PINSTRIPED OAK WITH A 

RUST-COLOURED EMBELLISHMENT.

ACABADOS  / DISPONEMOS  DE 

UNA AMPLIA GAMA DE ACABADOS 

COMBINABLES ENTRE SÍ PARA OBTENER 

UNAS COMBINACIONES ÚNICAS 

CAPACES DE SATISFACER TODOS LOS 

GUSTOS. ESTA PROPUESTA HA SIDO 

REALIZADA EN ROBLE ENCALADO Y UN 

DECORATIVO ÓXIDO.

Ante: essenza Rovere Gessato e 
Decorativo Ruggine 
Fianchi: essenza Rovere Gessato 
Profili: finitura Bruno Oliva

↔ cm 370,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 1 5
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Ante: essenza Frassino Bianco e 
Decorativo Cemento
Fianchi: essenza Frassino Bianco
Profili: finitura Bianco

↔ cm 278,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 1 6

O R D I N E
ORGANIZZARE IL GUARDAROBA 

NON E’ MAI STATO COSI’ SEMPLICE 

GRAZIE ALLA VASTA SCELTA DI 

ACCESSORI INTERNI. A SINISTRA 

IL PRATICO VASSOIO ESTRAIBILE 

PORTA CINTURE .

ORDER / ORGANISING YOUR 

WARDROBE HAS NEVER BEEN 

SIMPLER THANKS TO OUR WIDE 

RANGE OF INTERIOR ACCESSORIES. 

ON THE LEFT, A CLOSER LOOK AT A 

REMOVABLE BELT-HOLDER TRAY.

ORDEN / ORGANIZAR EL ARMARIO 

NO HA SIDO NUNCA TAN SENCILLO 

GRACIAS A LA AMPLIA ELECCIÓN 

DE ACCESORIOS INTERNOS. A LA 

IZQUIERDA LA PRÁCTICA BANDEJA 

EXTRAÍBLE PORTACINTURONES.
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. Un’alternativa di vero design alla classica anta. Disponibile in larghezze diverse, è 

formata da una striscia verticale che scorre per tutta l’altezza dell’armadio e da una 

pannellatura orizzontale a rilievo che formano insieme la perfetta sintesi del saper fare 

e innovare. Al posto della maniglia troviamo un profilo laterale con finiture di alluminio 

o laccato opaco. La scelta più originale per porre in risalto i contorni ed evidenziare le 

geometrie essenziali. Un design dalle linee pure che si presta agli ambienti più semplici 

e raffinati. Possibilità infinite per un armadio da sogno. 

. A true design alternative to the classic door.  Available in different widths, formed by a 

vertical strip that runs the whole length of the wardrobe, and a raised horizontal panel. 

Together, they form the perfect synthesis of know-how and innovation. In place of the 

handle we have a side profile with aluminium or matt lacquer finish. The most original choice 

to emphasise the surround and highlight essential geometries.  A design with pure lines that 

sits beautifully in simpler, more refined settings. Endless possibilities for the wardrobe of 

your dreams.

. Una alternativa de auténtico diseño en una puerta clásica. Disponible en diversas anchuras, 

está formada por una franja vertical que recorre la altura del armario y por un revestimiento 

de paneles horizontal en relieve que juntos crean la perfecta síntesis del saber hacer y la 

innovación. En lugar del tirador encontramos un perfil lateral con acabados de aluminio 

o lacado opaco. La elección más original para resaltar los contornos y realzar las sobrias 

geometrías. Un diseño de líneas puras ideal para estancias más simples y refinadas. Infinitas 

posibilidades para un armario de ensueño.

Gauro

G A U R O
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geometrie essenziali. Un design dalle linee pure che si presta agli ambienti più semplici 

e raffinati. Possibilità infinite per un armadio da sogno. 

. A true design alternative to the classic door.  Available in different widths, formed by a 

vertical strip that runs the whole length of the wardrobe, and a raised horizontal panel. 

Together, they form the perfect synthesis of know-how and innovation. In place of the 

handle we have a side profile with aluminium or matt lacquer finish. The most original choice 

to emphasise the surround and highlight essential geometries.  A design with pure lines that 

sits beautifully in simpler, more refined settings. Endless possibilities for the wardrobe of 

your dreams.

. Una alternativa de auténtico diseño en una puerta clásica. Disponible en diversas anchuras, 

está formada por una franja vertical que recorre la altura del armario y por un revestimiento 

de paneles horizontal en relieve que juntos crean la perfecta síntesis del saber hacer y la 

innovación. En lugar del tirador encontramos un perfil lateral con acabados de aluminio 

o lacado opaco. La elección más original para resaltar los contornos y realzar las sobrias 

geometrías. Un diseño de líneas puras ideal para estancias más simples y refinadas. Infinitas 

posibilidades para un armario de ensueño.

Gauro

G A U R O

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H6 4 6 5



Ante: laccato opaco Tortora
Fianchi: laccato opaco Tortora
Profili: finitura Peltro

↔ cm 278,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 1 7
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Ante: laccato opaco Pietra 
Fianchi: laccato opaco Pietra 
Profili: laccato opaco Pietra

↔ cm 368,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 1 8
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Ante: laccato opaco Pietra 
Fianchi: laccato opaco Pietra 
Profili: laccato opaco Pietra

↔ cm 368,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 1 8

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H6 8 6 9



. Un’anta dal grande effetto luminoso ed elegante con un motivo essenziale per un 

armadio dalla grande imponenza. La linea geometrica centrale divide la struttura per unire 

classe e massima funzionalità. Un effetto ottico pieno di sorprese grazie alle numerose 

combinazioni di finiture e colori diversi. La pannellatura centrale può ospitare elementi 

decorativi e specchi, perfetti per dare più luce alla stanza e moltiplicare le dimensioni dello 

spazio. Una soluzione moderna ed ergonomica che si presta a evidenziare i cromatismi 

dell’intera stanza.

. A door with excellent light effect and with an essential design for a wardrobe with 

imposing size. A geometric central line divides the structure to add class and the utmost 

functional use. The optical effect created here is full of surprises, thanks to numerous 

combinations of finishes and different colours. The central panel can also be used to 

hold decorative elements and mirrors: the perfect way to add more light to a room and 

multiply the size of your space. A modern, ergonomic solution that is perfect to highlight 

the colour scheme in the whole room.

. Puerta de gran efecto luminoso y elegante con un motivo sobrio para un armario 

imponente. La línea geométrica central divide la estructura para combinar clase y la máxima 

funcionalidad. Un efecto óptico lleno de sorpresas gracias a las numerosas combinaciones 

de diversos acabados y colores. El panel central puede albergar elementos decorativos 

y espejos, perfectos para  aumentar la luz de la habitación y multiplicar las dimensiones 

del espacio. Una solución moderna y ergonómica que realza los cromatismos de toda la 

estancia.

Maestrale

M A E S T R A L E

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H7 0 7 1



. Un’anta dal grande effetto luminoso ed elegante con un motivo essenziale per un 

armadio dalla grande imponenza. La linea geometrica centrale divide la struttura per unire 

classe e massima funzionalità. Un effetto ottico pieno di sorprese grazie alle numerose 
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spazio. Una soluzione moderna ed ergonomica che si presta a evidenziare i cromatismi 
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functional use. The optical effect created here is full of surprises, thanks to numerous 

combinations of finishes and different colours. The central panel can also be used to 

hold decorative elements and mirrors: the perfect way to add more light to a room and 

multiply the size of your space. A modern, ergonomic solution that is perfect to highlight 

the colour scheme in the whole room.
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Maestrale

M A E S T R A L E
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Ante: essenza Frassino Cenere e 
Specchio Bronzo opaco
Fianchi: essenza Frassino Cenere
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 302,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 1 9
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Ante: laccato opaco Rosa Colorado 
e Decorativo Stone
Fianchi: laccato opaco Rosa Colorado
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 278,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

Ante: laccato lucido Ardesia e 
Decorativo Carbone
Fianchi: laccato opaco Ardesia
Maniglie: finitura Peltro

↔ cm 278,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

Ante: essenza Rovere Fiammato e 
Decorativo Ruggine
Fianchi: essenza Rovere Fiammato
Maniglie: finitura Antracite

↔ cm 370,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 2 0 S 1 2 1

S 1 2 2
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Ante: laccato opaco Rosa Colorado 
e Decorativo Stone
Fianchi: laccato opaco Rosa Colorado
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 278,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

Ante: laccato lucido Ardesia e 
Decorativo Carbone
Fianchi: laccato opaco Ardesia
Maniglie: finitura Peltro
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S 1 2 2
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. Arte e tecnologia sono parte integrante alla base di un progetto di arredamento, ogni volta più 

innovativo e ricco di dettagli artigianali. Una bellissima anta che si fa notare per la semplicità 

e si distingue per la scelta di materiali ecologici grazie al pannello prodotto con 100% legno 

riciclato. In questa soluzione, l’anta assolve principalmente alla funzione di abbinarsi con 

la parete. Il movimento e la dinamicità sono possibili applicando alle ante pannellature in 

essenze e finiture diverse che diventano elemento decorativo. Una composizione che si 

adatta a ogni tipo di ambiente e si presta a rispondere con efficacia ai gusti più esigenti. 

. Art and technology are an integral part at the base of any furnishing project, where more 

and more innovations and finely crafted details can be added. A stunning door that stands 

out for its simplicity and choice of eco-friendly materials, thanks to this choice of panel 

made in 100% recycled wood. In this solution, the main function of the door is to match the 

wall. The movement and dynamic style are created by applying panels in different wood 

effects and finishes to become decorative features. A layout that adapts perfectly to any 

room to satisfy the tastes of the most discerning customers.

. Arte y tecnología forman parte integrante de la base de un proyecto de decoración cada 

vez más innovador y lleno de detalles artesanales. Una extraordinaria puerta que destaca 

por su simplicidad y se diferencia por la elección de materiales ecológicos gracias al panel 

realizado con madera 100% reciclada. En esta solución, la puerta cumple principalmente 

la función de combinarse con la pared. Adquiere  movimiento y dinamismo gracias a la 

aplicación de paneles de madera en las puertas y distintos acabados que se transforman 

en un detalle decorativo. Una composición que se adapta a todo tipo ambientes y responde 

eficazmente a los gustos más exigentes.

Grecale

G R E C A L E
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Ante: essenza Frassino laccato opaco 
Quarzo, laccato lucido Quarzo e laccato 
super opaco Quarzo
Fianchi: essenza Frassino laccato Quarzo
Profili: laccato opaco Quarzo

↔ cm 278,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

Ante: laccato opaco Blu Notte e 
laccato lucido Blu Notte
Fianchi: laccato opaco Blu Notte
Profili: finitura Bruno Oliva

↔ cm 278,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

Ante: essenza Rovere Gessato e 
Malta Ecrù
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Profili: finitura Bruno Oliva

↔ cm 302,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 2 3

S 1 2 4

S 1 2 5
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Ante: essenza Frassino laccato opaco 
Quarzo, laccato lucido Quarzo e laccato 
super opaco Quarzo
Fianchi: essenza Frassino laccato Quarzo
Profili: laccato opaco Quarzo

↔ cm 278,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

Ante: laccato opaco Blu Notte e 
laccato lucido Blu Notte
Fianchi: laccato opaco Blu Notte
Profili: finitura Bruno Oliva

↔ cm 278,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

Ante: essenza Rovere Gessato e 
Malta Ecrù
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Profili: finitura Bruno Oliva
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S 1 2 3

S 1 2 4

S 1 2 5
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Ante: essenza Frassino Cenere e 
Metallizzato Nichel 
Fianchi: essenza Frassino Cenere 
Profili: finitura Peltro

↔ cm 302,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 2 6

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H8 4 8 5



Ante: essenza Frassino Cenere e 
Metallizzato Nichel 
Fianchi: essenza Frassino Cenere 
Profili: finitura Peltro

↔ cm 302,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 2 6
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. Composizione dal gusto eclettico che crea un collegamento con tutto l’ambiente e 

lo illumina in modo naturale. Questa soluzione mostra la personalizzazione estrema di 

un’anta: la trama specchiata riflette l’ambiente e i suoi colori. La superficie del pannello è 

tagliata in modo diagonale e dà vita a un cromatismo sofisticato, mediante l’accostamento 

di vetri (extra chiari laccati oppure acidati laccati nei colori disponibili) e specchi, che piace 

sempre. Personalizzati e su misura, gli armadi diventano creazioni d’arte per vivere al 

meglio la quotidianità.

. An eclectic layout that brings all of the room together, lighting it up in a natural fashion. 

This solution shows the extreme customised styling of a door: the mirrored texture reflects 

the room and all its colours.  The surface of the panel is cut on the diagonal and creates 

a sophisticated colour effect with added glass panels (ultra-light lacquers or frosted and 

lacquered in available colours) and mirrors, which never fail to please.  Customised to size, 

these wardrobes can become artistic creations to add perfect style to your everyday life.

. Composición de gusto ecléctico que establece una conexión con toda la estancia y 

la ilumina con naturalidad. Esta solución muestra la personalización extrema de una 

puerta: la trama de espejo refleja la estancia y sus colores. La superficie del panel cortada 

en diagonal genera un cromatismo sofisticado gracias a la armonización de cristales 

(extra claros lacados o bien al ácido lacados en los colores disponibles) y espejos, que 

siempre gustan. Personalizados y a medida, los armarios se convierten en obras de arte 

para vivir mejor la vida diaria.

Garbino

G A R B I N O
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. Composizione dal gusto eclettico che crea un collegamento con tutto l’ambiente e 

lo illumina in modo naturale. Questa soluzione mostra la personalizzazione estrema di 

un’anta: la trama specchiata riflette l’ambiente e i suoi colori. La superficie del pannello è 

tagliata in modo diagonale e dà vita a un cromatismo sofisticato, mediante l’accostamento 
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sempre. Personalizzati e su misura, gli armadi diventano creazioni d’arte per vivere al 

meglio la quotidianità.

. An eclectic layout that brings all of the room together, lighting it up in a natural fashion. 

This solution shows the extreme customised styling of a door: the mirrored texture reflects 

the room and all its colours.  The surface of the panel is cut on the diagonal and creates 

a sophisticated colour effect with added glass panels (ultra-light lacquers or frosted and 

lacquered in available colours) and mirrors, which never fail to please.  Customised to size, 

these wardrobes can become artistic creations to add perfect style to your everyday life.

. Composición de gusto ecléctico que establece una conexión con toda la estancia y 

la ilumina con naturalidad. Esta solución muestra la personalización extrema de una 

puerta: la trama de espejo refleja la estancia y sus colores. La superficie del panel cortada 

en diagonal genera un cromatismo sofisticado gracias a la armonización de cristales 

(extra claros lacados o bien al ácido lacados en los colores disponibles) y espejos, que 

siempre gustan. Personalizados y a medida, los armarios se convierten en obras de arte 

para vivir mejor la vida diaria.

Garbino

G A R B I N O
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Ante: specchi Bronzo opaco e 
specchio Bronzo
Fianchi: essenza Frassino Cenere
Profili: finitura Bruno Oliva

↔ cm 302,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 2 7
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Ante: specchi Bronzo opaco e 
specchio Bronzo
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Profili: finitura Bruno Oliva
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ARMADI SCORREVOLI —ARMADI SCORREVOLI —

Ante: vetro extrachiaro laccato Bianco 
e vetro acidato laccato Bianco
Fianchi: essenza Frassino Bianco
Profili: finitura Bianco

↔ cm 278,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 2 8

T E X T U R E
ANCHE L’INTERNO DELLE 

ARMADIATURE MERCANTINI SI 

VESTE DI NUOVO. A SINISTRA 

DETTAGLIO SULLA FINITURA 

TEXTURIZZATA

TEXTURE / EVEN OUR 

MERCANTINI WARDROBE INTERIORS 

ARE SOMETHING TO MARVEL AT. ON 

THE LEFT, A CLOSER LOOK AT 

A TEXTURED FINISH.

TEXTURA / EL INTERIOR DE LOS 

ARMARIOS MERCANTINI 

TAMBIÉN SE VISTE DE NUEVO. A  LA 

IZQUIERDA, DETALLE DEL ACABADO 

TEXTURIZADO.

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H 9 19 0
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. Una soluzione destinata a trasformarsi in un cult. Straordinario l’impatto visivo che crea 

la combinazione di queste ante per giocare su infinite varianti tra materiali e finiture che si 

alternano. Essenze, laccati, specchi, vetri, metallizzati e malte: un’infinita possibilità di scelta 

che conferisce all’armadio uno stile inconfondibile. Una composizione di grande pregio 

artigianale che sa interpretare lo spazio in modo assolutamente inedito. La collezione di 

ante rappresenta l’eccellenza della tradizione artigianale italiana e la capacità di essere 

sempre al passo con i tempi.

. A solution that is destined to become a cult. An extraordinary visual impact that creates 

combinations with these doors and effects that use infinite variations using alternating 

materials and finishes.  Essences, lacquered finishes, mirrors, glass, metallic finishes and 

mortars: an endless number of choices to give your wardrobe its own distinctive style. A 

top-quality, beautifully crafted composition to interpret your space in a way never seen 

before. The door collection reflects the excellent artisan traditions of Italy and the ability 

always to be on trend.

. Una solución destinada a convertirse en un culto. El extraordinario impacto visual que 

crea la combinación de estas puertas permite jugar con infinitas variantes entre materiales 

y acabados alternados. Maderas, lacados, espejos, cristales, metalizados y argamasas: 

una infinita posibilidad de opciones que otorga al armario un estilo inconfundible. 

Una composición de gran valor artesanal que interpreta el espacio de una manera 

absolutamente original. La colección de puertas representa la excelencia de loa tradición 

artesanal italiana y la capacidad de ir siempre acorde con los tiempos.

Gallico

G A L L I C O

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I

G A L L I C O
G L A S S

Z E N I T H9 2 9 3
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C A S S E T T I E R A
LE ARMADIATURE SCORREVOLI 

POSSONO OSPITARE AL LORO 

INTERNO PRATICI CASSETTI E 

RIPIANI DIVISORI PER ORGANIZZARE 

AL MEGLIO LO SPAZIO

DRAWER UNITS / OUR SLIDING 

WARDROBES HOUSE PRACTICAL 

DRAWERS AND DIVIDING SHELVES 

IN ORDER TO BETTER ORGANISE 

SPACE.

CAJONERA / LOS ARMARIOS DE PUERTA 

CORREDIZA PUEDEN ALBERGAR EN 

SU INTERIOR PRÁCTICOS CAJONES 

Y ESTANTES SEPARADORES PARA 

ORGANIZAR EL ESPACIO DE LA MEJOR 

MANERA POSIBLE.

Ante: metallizzato Oro Rosa, vetro 
extrachiaro laccato Tortora e 
specchio Bronzo Opaco
Fianchi: metallizzato Oro Rosa 
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 278,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 2 9

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H9 6 9 7



C A S S E T T I E R A
LE ARMADIATURE SCORREVOLI 

POSSONO OSPITARE AL LORO 

INTERNO PRATICI CASSETTI E 

RIPIANI DIVISORI PER ORGANIZZARE 

AL MEGLIO LO SPAZIO

DRAWER UNITS / OUR SLIDING 

WARDROBES HOUSE PRACTICAL 

DRAWERS AND DIVIDING SHELVES 

IN ORDER TO BETTER ORGANISE 

SPACE.

CAJONERA / LOS ARMARIOS DE PUERTA 

CORREDIZA PUEDEN ALBERGAR EN 

SU INTERIOR PRÁCTICOS CAJONES 

Y ESTANTES SEPARADORES PARA 

ORGANIZAR EL ESPACIO DE LA MEJOR 

MANERA POSIBLE.

Ante: metallizzato Oro Rosa, vetro 
extrachiaro laccato Tortora e 
specchio Bronzo Opaco
Fianchi: metallizzato Oro Rosa 
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 278,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 2 9

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H9 6 9 7



.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H9 8 9 9



.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H9 8 9 9



Ante: essenza Rovere Gessato, 
specchio Fumè opaco e specchio 
Fumè
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 416,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 3 0

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 0 0 1 0 1



Ante: essenza Rovere Gessato, 
specchio Fumè opaco e specchio 
Fumè
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Maniglie: finitura Magnesio

↔ cm 416,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 3 0

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 0 0 1 0 1



Ante: essenza Rovere Naturale e 
laccato super opaco Tortora
Fianchi: essenza Rovere Naturale 
Maniglie: finitura Bruno Oliva

↔ cm 416,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 3 1

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 0 2 1 0 3



Ante: essenza Rovere Naturale e 
laccato super opaco Tortora
Fianchi: essenza Rovere Naturale 
Maniglie: finitura Bruno Oliva

↔ cm 416,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 3 1

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 0 2 1 0 3



. Sa esaltare come pochi il valore e la qualità dei materiali, la cura dei dettagli artigianali 

e la passione del lavoro tra tradizione e innovazione. Un’anta che nasce per essere parte 

compositiva di un ambiente contemporaneo e si armonizza all’ambiente in ogni tipo di 

pannellatura, in essenza e impiallacciati e si esalta anche in laccati. Per l’apertura è prevista 

un’ampia scelta di maniglie, elemento importante che impreziosisce ancora di più il mobile. 

E’ il trionfo del design moderno che si mostra nella purezza della linearità delle forme ed è 

capace di trovare posto in ogni stanza.

. A wardrobe unlike many others when it comes to bringing out the full value and quality of 

the materials, attention to artisanal detailing and the passion for working with tradition and 

innovation.  A door created to be part of a contemporary setting that blends seamlessly 

into any setting with any type of panelling, whether in wood essence or veneer, or with a 

lacquered finish. For openings, there is a wide choice of handles, key elements to enhance 

the units further.  A triumph of modern design that stands out for its pure, linear design and 

ability to sit well in any type of room.

. Exalta como nadie el valor y la calidad de los materiales, la atención por los detalles 

artesanales y la pasión del trabajo entre tradición e innovación. Una puerta que nace para 

formar parte de la composición de un ambiente moderno y armoniza con él en cada tipo 

de panel, en esencia y contrachapados y con el realce del lacado. Para la apertura se prevé 

una amplia gama de tiradores, elemento importante que embellece más aun si cabe el 

armario. Es el triunfo del diseño moderno reflejado en la pureza de la linealidad de las 

formas y capaz de encontrar su lugar en todas las habitaciones.

Libeccio

L I B E C C I O

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 0 4 1 0 5
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Ante: essenza Rovere Gessato e 
laccato opaco Muschio
Fianchi: essenza Rovere Gessato 
e laccato opaco Muschio
Terminale: laccato opaco Muschio
Maniglie: finitura Peltro

↔ cm 398   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 3 2

M A N I G L I A
PRATICA ED ESSENZIALE LA 

MANIGLIA INSERITA IN QUESTA 

PROPOSTA, IN FINITURA PELTRO, 

LASCIA INALTERATO IL DESIGN 

DELL’ANTA. 

HANDLES / PRACTICAL AND 

SIMPLE, THIS PARTICULAR PEWTER 

HANDLE LEAVES THE DOOR DESIGN 

UNTOUCHED. 

TIRADOR / PRÁCTICO Y SOBRIO, 

EL TIRADOR UTILIZADO EN ESTA 

PROPUESTA, EN ACABADO PELTRE, 

MANTIENE EL DISEÑO DE LA 

PUERTA INTACTO. 

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I1 0 8 Z E N I T H 1 0 9
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Ante: essenza Frassino Cenere
Fianchi: essenza Frassino Cenere
Maniglie: finitura Pirite

↔ cm 302,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 3 3

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 1 0 1 1 1



Ante: essenza Frassino Cenere
Fianchi: essenza Frassino Cenere
Maniglie: finitura Pirite

↔ cm 302,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 3 3

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 1 0 1 1 1



Ante: impiallacciato Acero spazzolato 
Grigio, laccato opaco Cacao e laccato 
opaco Pietra 
Fianchi: laccato opaco Cacao e laccato 
opaco Pietra 
Maniglie: finitura Antracite

↔ cm 370,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 3 4

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 1 2 1 1 3



Ante: impiallacciato Acero spazzolato 
Grigio, laccato opaco Cacao e laccato 
opaco Pietra 
Fianchi: laccato opaco Cacao e laccato 
opaco Pietra 
Maniglie: finitura Antracite

↔ cm 370,5   ↗ cm 66,5  ↕ cm 257

S 1 3 4

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 1 2 1 1 3



. E’ l’anta moderna con il suo mix di eleganza e sobrietà che rende l’armadio un vero classico 

dei nostri giorni. Uno stile che non passa mai di moda e si inserisce in ogni ambiente. Una 

soluzione di design e una scelta che garantisce qualità e praticità. La sua raffinatezza è 

assicurata da una struttura solida e importante con una superficie a vetri extra chiari laccati 

oppure acidati laccati. Si valorizza con pannello a specchi e con profilo in alluminio laccato 

opaco. La modernità sa essere bella e funzionale così come appare in questa semplice e 

lineare soluzione.

. A modern door that mixes elegance with sober styling for wardrobe units that can become 

a classic in our time. A style that could never go out of fashion, whatever the setting. A design 

solution and choice that guarantees quality and practical use. Elegance is guaranteed 

by a solid, important structure, with a surface in extra-light glass with lacquered finish or 

frosted and lacquered. This is enhanced with a mirrored panel and profile in matt lacquered  

aluminium . Modern style can be beautiful and functional, as you can see from this simple, 

linear design solution.

. Puerta moderna con mezcla de elegancia y sobriedad, que convierte el armario en un 

auténtico clásico de nuestros días. Un estilo que no pasa nunca de moda y se adapta a 

todos los ambientes. Una solución de diseño y una elección que garantiza calidad y 

practicidad. Su  distinción está garantizada por una estructura sólida e importante con una 

superficie de cristales extraclaros lacados o bien al ácido lacados. El panel de espejos y el 

perfil de aluminio lacado opaco realza su valor. La modernidad es hermosa y funcional, tal 

como lo demuestra esta sencilla solución lineal.

Levante

L E V A N T E

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 1 4 1 1 5
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Ante: vetro extrachiaro laccato 
Tortora
Fianchi: essenza frassino laccato 
Tortora
Maniglie: laccato opaco Tortora

↔ cm 302,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 3 5

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 1 6 1 1 7



Ante: vetro extrachiaro laccato 
Tortora
Fianchi: essenza frassino laccato 
Tortora
Maniglie: laccato opaco Tortora

↔ cm 302,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 3 5

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 1 6 1 1 7



Ante: essenza Frassino Bianco e 
Specchio Chiaro
Fianchi: essenza Frassino Bianco
Profili: finitura Bianco

↔ cm 370,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 3 6

.  A R M A D I  S C O R R E V O L I Z E N I T H1 1 8 1 1 9
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Specchio Chiaro
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ANTE BATTENTE
hinged doors / puertas batientes 



ANTE BATTENTE
hinged doors / puertas batientes 



. Un segno grafico forma una leggera gola e diventa elemento distintivo di un armadio di 

grande stile. Dal carattere moderno, l’anta viene esaltata dal particolare in vetro o specchio 

e una versatilità che le consente di collocarsi perfettamente nella zona notte. Modularità e 

la massima personalizzazione sono le sue prerogative grazie all’ampia gamma di finiture 

(dall’essenze ai laccati), alle numerose combinazioni attraverso tre larghezze e a due 

altezze distinte. Il profilo valorizza un design progettato a razionalità e praticità sul filo di un 

personalissimo eclettismo.

. A graphic mark that forms a slight groove is the distinguishing style feature on this stunning 

wardrobe. A modern design where the door is enhanced by a glass or mirrored detail and a 

versatility that means it will fit beautifully into any bedroom.  Modularity and the maximum 

customisation are discerning features of this piece, with a wide range of finishes (wood effect 

or lacquer), numerous combinations and three widths, as well as two different heights. The 

profile makes the most of the rational design, combined with practicality and an eclectic 

personal style. 

. Un signo gráfico forma una ligera gola y se convierte en el elemento distintivo de un armario 

de gran estilo. De estilo moderno, la puerta es realzada por el detalle de cristal o espejo 

y una versatilidad que permite su perfecta colocación en la zona nocturna. Modularidad y 

la máxima personalización son sus prerrogativas gracias a la amplia gama de acabados 

(desde maderas a lacados), y a las numerosas combinaciones posibles con tres anchuras y 

dos alturas distintas. El perfil realza el valor de un diseño racional y práctico acorde con un 

personalísimo eclecticismo.

Brezza

B R E Z Z A

.  A R M A D I  B A T T E N T E Z E N I T H1 2 2 1 2 3
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Ante: essenza Rovere Gessato
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Gola: specchio Bronzo Opaco

↔ cm 368,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257

B 3 0 1

.  A R M A D I  B A T T E N T E Z E N I T H1 2 4 1 2 5
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E L E G A N T E
RAFFINATA, ELEGANTE, DALLE 

LINEE DECISE E’ LA NUOVA ANTA

BREZZA. IL PANNELLO LACCATO 

LASCIA SPAZIO ALLA PREZIOSA 

GOLA IN VETRO.

ELEGANCE / OUR NEW BREZZA 

DOOR IS CLEAN-CUT, ELEGANT AND 

REFINED. ITS LACQUERED PANEL 

LEAVES ROOM FOR A PRECIOUS 

GLASS GROOVE.

ELEGANTE / LA NUEVA PUERTA 

BREZZA ES SOFISTICADA, ELEGANTE 

Y PRESENTA UNAS LÍNEAS ATREVIDAS. 

EL PANEL LACADO DEJA ESPACIO A 

LA MAGNÍFICA RANURA DE CRISTAL.

Ante: laccato lucido Perla
Fianchi: laccato lucido Perla 
Gola: vetro extrachiaro laccato 
Pietra

↔ cm 370,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257

B 3 0 2

.  A R M A D I  B A T T E N T E Z E N I T H1 2 8 1 2 9
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. La funzionalità è solo il punto di partenza di una selezione di ante che chiama in gioco stili e 

gusti differenti. Lo conferma questa soluzione dal progetto minimal ricco di personalità grazie 

alla scelta dei materiali, alla ricca proposta di finiture, all’elevata componibilità modulare 

quanto alla capacità di contenimento e alle infinite espressioni. Il risultato dà vita a un armadio 

di grande dimensioni con un particolare prezioso previsto con l’inserto a gola in alluminio o in 

laccato opaco nei diversi colori del campionario. Chic e semplicità alla portata di tutti. 

. Practical use is just the start when it comes to a selection of doors that bring different styles 

and tastes into play. It is confirmed by this solution with its minimal designs, packed with 

personality, thanks to the choice of materials, the rich range of finishes, excellent modularity, 

storage capacity and an endless number of style results. The result is a wardrobe of 

large size and a particularly stunning detail that comes from the grooved aluminium or 

matt lacquered insert, available in the range of colours from the chart. Chic is available to 

everyone.

. La funcionalidad es solo el punto de partida de una colección de puertas que juega con 

estilos y gustos distintos. Esta solución de diseño minimalista y de gran personalidad así 

lo confirma gracias a la elección de los materiales, a la amplia propuesta de acabados 

y a su destacada modularidad en cuanto a la capacidad de contención y a sus infinitas 

expresiones. El resultado es un armario de gran tamaño con un precioso detalle previsto 

con la aplicación en la gola de aluminio o en lacado opaco en diversos colores del 

muestrario. Elegancia y simplicidad al alcance de todos.

Bora

B O R A B O R A
O F F S E T

.  A R M A D I  B A T T E N T E Z E N I T H1 3 0 1 3 1
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Ante: laccato opaco Blu Notte
Fianchi: laccato opaco Blu Notte
Gola: laccato opaco Blu Notte

↔ cm 368,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257

B 3 0 3
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Ante: laccato opaco Blu Notte
Fianchi: laccato opaco Blu Notte
Gola: laccato opaco Blu Notte

↔ cm 368,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257
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Ante: impiallacciato Acero Spazzolato 
Brown e Malta Ardesia
Fianchi: malta Ardesia
Gola: finitura Peltro
Interno: essenza Texture

↔ cm 324,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257
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G O L A
GIOCHI DI MATERIALI, ALTERNANZA 

DI COLORI E FINITURE SCANDITI DA 

GOLE VERTICALI CHE DIVENTANO 

MOTIVO ESTETICO.

GROOVES / A PLAY ON DIFFERENT 

MATERIALS, ALTERNATING 

COLOURS AND FINISHES WITH 

STATEMENT VERTICAL GROOVES.

RANURA / JUEGOS DE MATERIALES, 

ALTERNANCIA DE COLORES Y 

ACABADOS REALZADOS POR 

RANURAS VERTICALES QUE SE 

CONVIERTEN EN UN MOTIVO 

ESTÉTICO.

Ante: laccato lucido Grigio Luce e 
Decorativo Carbone
Fianchi: laccato opaco Grigio Luce
Terminale: laccato opaco Grigio Luce
Gola: laccato opaco Grafite

↔ cm 308   ↗ cm 62  ↕ cm 257

B 3 0 5
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. Un made in Italy carico di entusiasmo ed energia che mostra tutta la sua capacità di 

meravigliare e suscitare emozioni. Un’anta che celebra un fuoriclasse dell’arredamento in 

camera dove la parola d’ordine è ottimismo. L’obiettivo è migliorare la vita con idee semplici 

ma piene di fascino e, soprattutto, funzionali e a misura delle personalità più esigenti. Un 

modus operandi che ha determinato la nascita di questa bellissima soluzione dove il vetro, 

sulle pannellature, crea un cromatismo dinamico per tutta la lunghezza dell’armadio. Il profilo 

in alluminio sottolinea il design rigoroso marcando i contorni con accurata eleganza. La 

bellezza è la massima ispirazione.

. A made in Italy filled with enthusiasm and energy, showing all its ability to astound and create 

thrilling effect. A door that celebrates bedroom furnishings of superior class in a room where 

the byword is optimism. The aim is to improve life with simple ideas, full of appeal but above 

all, full of function and tailored to suit the most discerning customers.  A modus operandi 

that has led to the creation of this stunning solution, where glass is used for dynamic colour 

effects for the whole length of the wardrobe. The aluminium profile emphasises the design, 

marking the borders with careful elegance. Beauty is the maximum inspiration.

. Un made in Italy lleno de entusiasmo y energía que muestra toda su capacidad de 

maravillar y suscitar emociones. Una puerta que rinde homenaje a una estrella del mobiliario 

del dormitorio donde la consigna es el optimismo. El objetivo es mejorar la vida con ideas 

sencillas pero llenas de encanto, y sobre todo funcionales, a la medida de las personalidades 

más exigentes. Un modus operandi que ha determinado el nacimiento de esta magnífica 

solución en la que el cristal crea un cromatismo dinámico a todo lo largo del armario. El perfil 

de aluminio subraya el diseño sobrio marcando los contornos con una elegancia exquisita. 

La belleza es la máxima inspiración.

Foehn

F O E H N
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Ante: vetro Fumè
Telaio ante: alluminio finitura 
Bruno Oliva
Fianchi: laccato opaco Grafite
Interno: essenza Frassino Cenere

↔ cm 302,5   ↗ cm 64  ↕ cm 257

B 3 0 6
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V E T R O 
R E T I N A T O
L’ANTA FOEHN GRAZIE AL 

NUOVO TELAIO PUO’ OSPITARE 

I VETRI, OLTRE AI TRADIZIONALI 

SI AGGIUNGONO VETRI OPACHI, 

SABBIATI E I VETRI STYLE. 

WIRE GLASS / THANKS TO ITS 

NEW FRAME, THE FOEHN DOOR 

CAN ACCOMMODATE THE GLASS, 

AS WELL AS TRADITIONAL, 

OPAQUE, SAND-BLASTED OR 

STYLISED GLASS. 

VIDRIO ARMADO / LA PUERTA 

FOEHN, GRACIAS AL NUEVO MARCO 

ADMITE Y ESPEJOS, ADEMÁS DE 

LOS TRADICIONALES PUEDEN 

AÑADIRSE VIDRIOS ESMERILADOS, 

ARENADOS Y VIDRIOS STYLE.

Ante: essenza Rovere Gessato 
e vetro Retinato 
Telaio ante: alluminio finitura Peltro
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Maniglie: finitura Peltro

↔ cm 308,5   ↗ cm 64  ↕ cm 257

B 3 0 7
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A N T A  T E L A I O
L’ANTA TELAIO PERMETTE DI 

OTTENERE SVARIATE SOLUZIONI 

ESTETICHE; PUO’ OSPITARE VETRI 

E VETRI DECORATI. L’APERTURA 

E’ AGEVOLATA DALLA PRESA 

INTEGRATA NEL TELAIO.

DOOR PANELS / OUR DOOR 

PANELS ALLOW FOR VARIOUS 

AESTHETIC SOLUTIONS AND CAN 

ALSO ACCOMMODATE GLASS OR 

DECORATED GLASS. OUR DOORS OPEN 

VIA A BRACKET INTEGRATED INTO THE 

PANEL..

PUERTA MARCO / LA PUERTA 

MARCO PERMITE OBTENER 

DIVERSAS SOLUCIONES ESTÉTICAS; 

ADMITE CRISTALES Y VIDRIOS 

DECORADOS. LA APERTURA ES 

AGILIZADA CON EL ASA INTEGRADA 

EN EL MARCO.

Ante: vetro Stopsol e laccato 
opaco Cacao
Telaio ante: alluminio finitura Peltro 
Cassetti: laccato opaco Cacao
Fianchi: laccato opaco Cacao

↔ cm 368,5   ↗ cm 64  ↕ cm 257

B 3 0 8
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. La creatività non esiste se non si crede ai sogni. Una mission enfatizzata da questa soluzione 

luminosa con anta in vetro o specchio, un must per ambienti dal design sobrio ed elegante. 

La struttura dell’anta riassume l’antica tradizione artigiana riproposta in modo del tutto inedita 

con nuove superfici ad effetto. L’obiettivo è quello di superare il concetto di anta come 

elemento di chiusura per diventare parte integrante di un progetto d’interni che dialoga con 

la luce e la natura, in perfetto equilibrio. Il vetro è extrachiaro in finitura laccata oppure acidata 

mentre il profilo è in alluminio o laccato opaco.

. Creativity is impossible if you don’t believe in your dreams. This mission is enhanced by a 

light, airy solution created using glass or mirrored doors. A must-have for rooms where the 

design is sober and elegant. The structure of the door summarises the old artisanal traditions, 

proposed in a brand new way with these stunning new surfaces. The aim is to get past the 

concept of the door as a simple means of closing a wardrobe, to arrive at its definition as an 

interior design element that interacts with light and nature to create a perfect balance. The 

glass is extra-light with lacquered or frosted finish, while the profile is in aluminium or matt 

lacquer.

. La creatividad no existe si no se cree en los sueños. Una misión realzada por esta solución 

luminosa con puerta de cristal o espejo, un elemento imprescindible para habitaciones de 

diseño sobrio y elegante. La estructura de la puerta recupera la antigua tradición artesana 

con una propuesta totalmente original gracias al empleo de nuevas superficies con efecto. 

El objetivo es superar el concepto de la puerta como elemento de cierre para convertirse 

en parte integrante de un proyecto de interior que establece un diálogo con la luz y la 

naturaleza, en perfecto equilibrio. El cristal es extraclaro en acabado lacado o bien al ácido, 

mientras que el perfil es de aluminio o lacado opaco.

Levante

L E V A N T E
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Ante: vetro extrachiaro laccato Bianco
Fianchi: essenza frassino Bianco
Profili: finitura Bianco

↔ cm 370,5   ↗ cm 63,5  ↕ cm 257

B 3 0 9

.  A R M A D I  B A T T E N T E Z E N I T H1 5 4 1 5 5



Ante: vetro extrachiaro laccato Bianco
Fianchi: essenza frassino Bianco
Profili: finitura Bianco

↔ cm 370,5   ↗ cm 63,5  ↕ cm 257

B 3 0 9

.  A R M A D I  B A T T E N T E Z E N I T H1 5 4 1 5 5



Ante: specchio Bronzo Opaco
Fianchi: essenza Frassino Cenere
Profili: finitura Bruno Oliva
Interno: essenza Frassino Cenere

↔ cm 307,5   ↗ cm 63,5  ↕ cm 257

B 3 1 0
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. E’ studiata per valorizzare il materiale di pregio che plasma l’intera struttura, disponibile in essenze, 

laccati opachi o lucidi, malte e metallizzati, impiallacciati e frassino laccato. Offre grande libertà 

compositiva grazie a una struttura dalle plurime composizioni con diverse misure (H 234,6, 257, 

289), attraverso moduli di numerose larghezze (46, 50, 61, 92, 100, 122) e può essere attrezzata 

sulla base con tre comodi cassetti. Può assumere una diversa conformazione  grazie al doppio 

pannello che ridisegna l’anta con creatività e stile. Completa la funzionalità dell’armadio il gruppo 

di maniglie, semplici e confortevoli, che si adattano ad ambientazioni moderne e classiche.

. Designed to make the most of the fine materials that mould the whole structure, available in 

wood effects, matt or gloss lacquers, mortar or metallic finishes, veneers, or lacquered ash.  

Excellent freedom to create compositions, thanks to the structure of the many units in different 

sizes (H 234,6, 257, 289) and widths (46, 50, 61, 92, 100, 122), and can be fitted in the base with 

three practical drawers. Different styles can be created using a double panel that redesigns 

the door with creatively stylish results.  The wardrobe’s functional aspect is completed with the 

group of simple, comfortable handles that sit well in both modern and classic settings.

. Diseñada para resaltar el preciado material que plasma la estructura, disponible en madera, 

lacado opacos o brillante, argamasa y metalizado, contrachapado y fresno lacado. Ofrece 

una gran libertad compositiva gracias a una estructura de múltiples composiciones con 

diversas medidas (H 234,6, 257, 289), a través de módulos de distintas anchuras (46, 50, 61, 92, 

100, 122) y que permite equipar la base con tres cómodos cajones. Puede asumir una  forma 

distinta gracias al doble panel que rediseña la puerta con creatividad y estilo. Completa la 

funcionalidad del armario el grupo de tiradores, sencillos y cómodos, que se adaptan tanto a 

ambientes modernos como clásicos.

Libeccio

LIBECCIO LIBECCIO 
OFFSET
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Ante: essenza Rovere Gessato e 
laccato lucido Nocciola
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Maniglie: finitura Pirite Graffiata

↔ cm 339,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257

B 3 1 1

.  A R M A D I  B A T T E N T E Z E N I T H1 6 0 1 6 1



Ante: essenza Rovere Gessato e 
laccato lucido Nocciola
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Maniglie: finitura Pirite Graffiata

↔ cm 339,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257

B 3 1 1

.  A R M A D I  B A T T E N T E Z E N I T H1 6 0 1 6 1



Ante: laccato opaco Bianco e laccato 
opaco Rosa Colorado
Fianchi: laccato opaco Bianco
Maniglie: laccato opaco Bianco e 
laccato opaco Rosa Colorado

↔ cm 338,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257
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Ante: laccato opaco Pietra e 
laccato opaco Muschio
Fianchi:  laccato opaco Pietra e 
laccato opaco Muschio
Libreria e terminale: laccato 
opaco Pietra
Maniglie: finitura Titanio

↔ cm 308   ↗ cm 62  ↕ cm 257

Ante: laccato opaco Pietra
Fianchi: laccato opaco Pietra
Maniglie: massello Rovere Brown

↔ cm 302,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257

B 3 1 4

B 3 1 3

M A N I G L I E
GRAZIE ALLA VASTA GAMMA DI 

MANIGLIE E’ POSSIBILE CARATTERIZZARE 

L’ARMADIATURA. IN QUESTA PAGINA 

ALTERNATIVA DALLE LINEE PIU’ MORBIDE.  

HANDLES / THANKS TO THE WIDE RANGE OF 

HANDLES ON OFFER, YOU CAN GIVE YOUR 

WARDROBE A UNIQUE LOOK. SOFTER LINES 

ARE AVAILABLE ON THE ALTERNATE PAGE.  

TIRADORES / LA AMPLIA GAMA DE TIRADORES 

PERMITE PERSONALIZAR EL ARMARIO. EN 

ESTA  PÁGINA, UNA ALTERNATIVA CON 

LÍNEAS MÁS SUAVES.  
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laccato opaco Muschio
Libreria e terminale: laccato 
opaco Pietra
Maniglie: finitura Titanio

↔ cm 308   ↗ cm 62  ↕ cm 257

Ante: laccato opaco Pietra
Fianchi: laccato opaco Pietra
Maniglie: massello Rovere Brown

↔ cm 302,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257

B 3 1 4

B 3 1 3

M A N I G L I E
GRAZIE ALLA VASTA GAMMA DI 

MANIGLIE E’ POSSIBILE CARATTERIZZARE 

L’ARMADIATURA. IN QUESTA PAGINA 

ALTERNATIVA DALLE LINEE PIU’ MORBIDE.  

HANDLES / THANKS TO THE WIDE RANGE OF 

HANDLES ON OFFER, YOU CAN GIVE YOUR 

WARDROBE A UNIQUE LOOK. SOFTER LINES 

ARE AVAILABLE ON THE ALTERNATE PAGE.  

TIRADORES / LA AMPLIA GAMA DE TIRADORES 

PERMITE PERSONALIZAR EL ARMARIO. EN 

ESTA  PÁGINA, UNA ALTERNATIVA CON 

LÍNEAS MÁS SUAVES.  
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ARMADI SPECIALI
special cases of wardrobes / 
casos especiales de armarios



ARMADI SPECIALI
special cases of wardrobes / 
casos especiales de armarios
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Ante: essenza Frassino Cenere 
e specchio Bronzo
Fianchi: essenza Frassino Cenere 
Cassetti: laccato lucido Tortora
Profili: finitura Bruno Oliva
Maniglie: finitura Pirite Graffiata

↔ cm 128,5 (sx) / 428,5 (dx)   ↗ cm 62  ↕ cm 257

M 4 0 1

A N G O L O 
S P O G L I A T O I O
LE ANTE SPECCHIO BRONZO 

RACCHIUDONO UN PRATICO

ANGOLO SPOGLIATOIO. AL SUO 

INTERNO E’ POSSIBILE SCEGLIERE 

L’ALLESTIMENTO ADATTO A TE.

DRESSING CORNERS / TWO BRONZE 

MIRROR DOORS HOUSE A PRACTICAL 

DRESSING CORNER. FIT OUT THE SPACE 

WITH THE FURNITURE THAT BEST 

SUITS YOUR NEEDS.

RINCÓN VESTIDOR / LAS PUERTAS 

DE ESPEJO DE BRONCE ENCIERRAN 

UN PRÁCTICO RINCÓN VESTIDOR. 

EN SU INTERIOR PUEDES ELEGIR LA 

DISPOSICIÓN MÁS ADECUADA PARA TI.

.  A R M A D I  S P E C I A L I Z E N I T H1 7 2 1 7 3



Ante: essenza Frassino Cenere 
e specchio Bronzo
Fianchi: essenza Frassino Cenere 
Cassetti: laccato lucido Tortora
Profili: finitura Bruno Oliva
Maniglie: finitura Pirite Graffiata

↔ cm 128,5 (sx) / 428,5 (dx)   ↗ cm 62  ↕ cm 257

M 4 0 1
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C O L O R E
LA CASSETTIERA CON VANO PORTA 

TV SI INTEGRA PERFETTAMENTE 

IN QUESTA COMPOSIZIONE. TONO 

SU TONO O COLORATO QUESTO 

ELEMENTO OLTRE AD ESSERE 

PRATICO E’ UN FORTE ELEMENTO 

ESTETICO.

COLOURS / A CHEST OF DRAWERS 

WITH A TV COMPARTMENT FITS 

PERFECTLY INTO THIS SPACE. TONES 

ON TONES OR COLOURED PIECES, 

THIS UNIT IS BOTH A PRACTICAL AND 

STRIKING AESTHETIC ELEMENT.

COLOR / LA CAJONERA CON  HUECO 

PARA EL TV SE INTEGRA 

PERFECTAMENTE EN ESTA 

COMPOSICIÓN. TONO SOBRE TONO O 

PINTADO, ESTE ELEMENTO, ADEMÁS 

DE SER PRÁCTICO, ES UN DESTACADO 

ELEMENTO ESTÉTICO.

Ante: essenza Frassino Cenere
Fianchi:  essenza Frassino Cenere
Elemento giorno e cassetti: laccato 
opaco Muschio
Maniglie: laccato opaco Muschio

↔ cm 332 (sx) / 412,2 (dx)   ↗ cm 62  
↕ cm 257

M 4 0 2
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C O L O R E
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WITH A TV COMPARTMENT FITS 

PERFECTLY INTO THIS SPACE. TONES 

ON TONES OR COLOURED PIECES, 
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ELEMENTO ESTÉTICO.
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Fianchi:  essenza Frassino Cenere
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P A N N E L L O  T V
PRATICO ED ESSENZIALE 

ORIENTABILE PER UNA MIGLIORE 

VISIBILITA’. RUOTANDO IL PANNELLO 

SI HA L’ACCESSO AD UN MODULO 

CON RIPIANI.

TV PANELS / PRACTICAL, ESSENTIAL 

AND ADJUSTABLE FOR BETTER 

VISIBILITY. SIMPLY TURN THE PANEL 

TO ACCESS THE SHELVED UNIT.

PANEL TV / PRÁCTICO Y SOBRIO, 

ORIENTABLE PARA UNA MEJOR 

VISIBILIDAD. GIRANDO EL PANEL 

SE ACCEDE A UN MÓDULO CON 

ESTANTES.

Ante: laccato opaco Tortora
Fianchi: laccato opaco Tortora
Elemento TV e cassetti: laccato 
opaco Tortora
Maniglie: finitura Antracite

↔ cm 368,5/386,3   ↗ cm 62  ↕ cm 257 / 266

M 4 0 3
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P A N N E L L O  T V
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Elemento TV e cassetti: laccato 
opaco Tortora
Maniglie: finitura Antracite
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N U O V E  F O R M E
FINITURE E FORME ATTUALI PER 

RAFFORZARE L’IDENTITA’ DELLE

ARMADIATURE MERCANTINI.

LINEE RIGOROSE, MINIMALI O SINUOSE 

COME LA MANIGLIA PROPOSTA IN 

QUESTA COMPOSIZIONE.

NEW SHAPES / TRENDY FINISHES 

AND SHAPES ARE THE HALLMARK 

OF MERCANTINI STYLE. PRECISE, 

MINIMAL AND CURVED LINES, 

JUST LIKE THE HANDLE IN THIS 

PARTICULAR COMPOSITION.

NUEVAS FORMAS - ACABADOS Y 

FORMAS ACTUALES PARA REFORZAR 

LA IDENTIDAD DE LOS ARMARIOS 

MERCANTINI. LÍNEAS RIGUROSAS, 

MINIMALISTAS O SINUOSAS COMO 

EL TIRADOR PROPUESTO EN ESTA 

COMPOSICIÓN.

Ante: essenza Rovere Gessato
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Elementi giorno e cassetti: laccato 
opaco Quarzo
Maniglie: finitura Antracite

↔ cm 377,5   ↗ cm 62  ↕ cm 257

M 4 0 4

.  A R M A D I  S P E C I A L I1 8 4 Z E N I T H 1 8 5
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C A P I E N Z A
SOLUZIONI PERSONALIZZATE A 

SECONDA DEGLI SPAZI E DELLE 

ESIGENZE. SFRUTTIAMO AL 

MASSIMO OGNI CENTIMETRO 

GRAZIE AL FUORI MISURA, ANGOLI, 

SPOGLIATOI E TERMINALI.

CAPACITY / CUSTOMISED 

SOLUTIONS THAT ADAPT TO YOUR 

SPACE AND NEEDS. WE MAKE THE 

MOST OF EVERY CENTIMETRE 

THANKS TO OVERSIZED CORNERS, 

MODULAR PIECES AND END UNITS.

CAPACIDAD / SOLUCIONES 

PERSONALIZADAS EN FUNCIÓN DE 

LOS ESPACIOS Y DE LAS EXIGENCIAS. 

APROVECHAMOS AL MÁXIMO 

CADA CENTÍMETRO GRACIAS AL 

SOBREDIMENSIONADO, ÁNGULOS, 

RINCÓN VESTIDOR Y TERMINALES.

Ante: essenza Frassino laccato 
opaco Grigio Luce
Fianchi: essenza Frassino laccato 
opaco Grigio Luce
Maniglie: finitura Antracite

↔ cm 307,2 (sx) / 333 (dx)   ↗ cm 66,5 / 62  ↕ cm 257

M 4 0 5

.  A R M A D I  S P E C I A L I Z E N I T H1 8 8 1 8 9



C A P I E N Z A
SOLUZIONI PERSONALIZZATE A 

SECONDA DEGLI SPAZI E DELLE 

ESIGENZE. SFRUTTIAMO AL 

MASSIMO OGNI CENTIMETRO 
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S U  M I S U R A
MANSARDE, SOTTOSCALA, SPAZI 

ANGUSTI.. RIUSCIAMO AD 

ADATTARE I NOSTRI ARMADI 

A QUALSIASI SITUAZIONE 

OTTIMIZZANDO IL CONTENIMENTO

TAILORED SOLUTIONS / ATTICS, 

BASEMENTS, NARROW SPACES... 

OUR WARDROBES WILL FIT INTO 

ANY SPACE, ALL WHILE OPTIMISING 

STORAGE SOLUTIONS.

A MEDIDA / DESVANES, TRASTEROS, 

ESPACIOS ESTRECHOS...ADAPTAMOS 

NUESTROS ARMARIOS A CUALQUIER 

SITUACIÓN Y OPTIMIZAMOS LA 

CONTENCIÓN.

Ante: laccato opaco Bianco
Fianchi: laccato opaco Bianco
Maniglie: finitura Antracite

M 4 0 6

.  A R M A D I  S P E C I A L I Z E N I T H 1 9 31 9 2



S U  M I S U R A
MANSARDE, SOTTOSCALA, SPAZI 

ANGUSTI.. RIUSCIAMO AD 

ADATTARE I NOSTRI ARMADI 

A QUALSIASI SITUAZIONE 

OTTIMIZZANDO IL CONTENIMENTO
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.  A R M A D I  S P E C I A L I Z E N I T H 1 9 31 9 2



APPROFONDIMENTI TECNICI
technical data / datos técnicos



APPROFONDIMENTI TECNICI
technical data / datos técnicos



Interni
interior / equipo interno

0 1

0 2 1 3
1 4

0 6 1 2 1 60 3

F R A S S I N O  C E N E R ET E X T U R E

0 8 0 90 4 0 5 1 0
1 1

0 7
1 8
1 9

2 1
2 21 5 1 7 2 0
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CASSETTIERA VETRO

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5   
↗ cm 49,5  ↕ cm 32 / 48

PORTAGRUCCE ESTRAIBILECASSETTIERA LEGNO

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5  
↗ cm 49,5  ↕ cm 32 / 48

PORTASCARPE ESTRAIBILE

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5  
↗ cm 49,5  ↕ cm 18

ALVEARE

↔ cm 89,5 / 97,5 / 119,5
↗ cm 49,5  ↕ cm 16

PORTAPANTALONI ESTRAIBILE

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5
↗ cm 49,5  ↕ cm 5,5

PORTA CINTURE

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5
↗ cm 49,5  ↕ cm 5,5

PORTAPANTALONI ESTRAIBILE CON ASTE

↔ cm 57 > 100  ↗ cm 50  ↕ cm 8

RIPIANO ESTRAIBILE

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5  
↗ cm 49,5  ↕ cm 13

PORTASCARPE

↔ cm 51 > 94  ↗ cm 23   ↕ cm 10

RIPIANO ESTRAIBILE

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5
↗ cm 49,5  ↕ cm 5,5

PORTAGONNE / PORTAPANTALONI 
PIEGHEVOLE

↔ cm 22  ↗ cm 50  ↕ cm 8

Attrezzatura interna
internal equipment / equipo interno

0 1 0 7

0 4 1 0

0 2 0 8

0 5 1 1

0 3 0 9

0 6 1 2
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PORTACRAVATTE ESTRAIBILE

↔ cm 4  ↗ cm 50  ↕ cm 5

PORTACRAVATTE FISSO

↔ cm 4  ↗ cm 42  ↕ cm 5

SPECCHIO ESTRAIBILE ORIENTABILE

↔ cm 35  ↕ cm 160

SALISCENDI SERVETTO

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5 / 135,5

LAMPADA INCASSATA SU CIELI (0,9 W)
(con sensore di presenza)

PROFILO A LED INCASSO SU CIELI 
E RIPIANI 
(con sensore di presenza)

PROFILO A LED INCASSO SU FIANCHI
(con sensore di presenza)

LAMPADA A LED ESTERNA (2,5 W)
(con sensore di presenza)

LAMPADA A BATTERIA ESTERNA (0,4 W)
(con sensore di presenza)

LAMPADA A LED ESTERNA (1,2 W)
(con interruttore touch)

1 3 1 7

1 6

1 4 1 81 5 1 9

2 0 2 1 2 2

. A T T R E Z Z A T U R A  I N T E R N A Z E N I T H2 0 0 2 0 1
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Modularità
modularity / modularidad

PA01 PC01

PB01 PC07

PA02 PC02

PB02 PC08

PA03 PC03

PB03 PC09

PA04 PC04

PB04 PC10

PA05 PC05

PB05 PC11

PA06 PC06

PB06 PC12

L 43,5 cm L 58,5 cm

L 47,5 cm
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PE01

PE07

PE02
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PF01

PF07

PF02

PF08

PF03

PF09

PF04

PF10

PF05

PF11

PF06 PG07 PG08 PG09 PG10PG06

PF12 PG11 PG12

L 119,5 cm

PG05PG01 PG02 PG03 PG04

L 135,5 cm
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S E D E  L E G A L E

Via G.Pascoli, 9 
61026 Lunano (Pu) - Italy

S E D E  A M M .  E  P R O D :

Viale della Costituzione, 2 
61026 Piandimeleto (PU) - Italy

T E L E F O N O

+39 0722 722711

F A X

 +39 0722 721325

info@mercantini.it 
www.mercantini.it

Mercantini (Moretti Industry S.r.l.) produce in maniera responsabile ed ecosostenibile, fornendo 

prodotti di qualità che rispettano l’uomo e l’ambiente.

Mercantini (Moretti Industry S.r.l.) manufactures its products responsibly and in eco-sustainable 

manners, supplying quality goods that respect people and the environment.

Mercantini (Moretti Industry S.r.l.) fabrica de manera responsable y sostenible con el medio ambiente, 

proporcionando productos de calidad que respetan al ser humano y al medio ambiente.

Certificazioni di Conformità / Conformity Certification / Certificaciones de conformidad

ORGANIZZAZIONE CON SISTEMA DI GESTIONE QUALITÀ 
CERTIFICATO UNI EN ISO 9001:2015 DA CSI SPA
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